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AJIEKCEEBA A.A.* VJIOBKA C IIEPEOJIEBAHUSIMU B KOME-
JINAX MAPHBO U BOMAPIIIE®

Annomayus. «Y0BKa» He SBJISAETCS CIIELNAIbHBIM T€aTPATbHBIM
TEPMUHOM, OAHAKO B cioBape Mumens KopBaHa 3T0 moHsATHE BCTpe-
YaeTcs B XapaKTEpPUCTHKE KaMepAuHepa / CIIyrd. YJIOBKa CBs3aHa C aM-
IJIya CIYTW ¥ ¢ KOMEIUHHON Tpaaulyel B 1IEJI0M, 3TO XUTPOCTh, K KO-
TOpoi mpuberaer mepcoHaxx, 4ToObl 0OMaHYTh APYTOTO M JOCTUTHYTb
xenmaemMol nenu. OTHUM U3 TUIIOB YJIOBKH, YaCTO UCIOIb3YEMBIX B KO-
Menusix, sBisercs nepeoneBanue. OQHaKo caMo 1o cebe OHO He BeIeT
K ycrexy, MepcoHa)X< JOJKEH MEepeHATh OBAJIKH TOT0, B KOTO OH Iepe-
oJieBaeTcs, U3BMEHUTH CBOE MOBEAEHUE, TosIoc U T.4. B mbecax bomapie
3TOT MPHEM HCTIONIb3YyETCsl B TPAAULIMOHHOM BHJE, a MapuBO HOBaTOp-
CKH OOBITpHIBacT camy uzer mepeopeBanus. [roOya B pasroBope c
ApaMUHTOH cTaHOBUTCA Ha BpeMs JlOpaHTOM, XOTsI HUKaKOro peajbHO-
ro Iepe0IeBaHNs B KOMEIUH HET.

Kniouesvie cnosa: teatp; KoMenus; yloBKa; Macka; IepeojeBa-
HUE; aMILTya.
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ALEKSEEVA A.A.' The dress-up ruse in the comedies of Marivaux
and Beaumarchais®

Abstract. Ruse is not a special theatrical term, but in Michel
Corvan’s dictionary this concept occurs in the characteristic of a valet /
servant. The ruse is connected with the role of a servant and with the
comedy tradition, this is a trick that characters resort to in order to out-
wit an opponent and achieve the desired goal. In the plays of Marivaux
and Beaumarchais a classic intrigue is presented: a cunning servant
helps his master to marry his beloved. From the very beginning, we
understand that it will be a happy-end, but no one knows how the plot
will come to such a denouement. One of the types of ruse often used in
comedies is disguise. However, changing of dress cannot be a full-
fledged ploy, the character must adopt the habits of the person he is
dressing up in, change his own behavior, voice. Using a ruse of traves-
ty, personages become unrecognizable for enemies first of all. In
Beaumarchais’ plays this theatrical technique is used in the traditional
form, and Marivaux use it in the new way. So, the audience does not
see Dubois dressing up, for example, but by his changed behavior, his
manner of speech, understands that this servant has become Dorante for
a while — during his speaking with Araminta.

Keywords: theater; comedy; ruse; mask; disguise; role.
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Hu OIHH eBpOHeﬁCKHe IIOAMOCTKH OT AHTHYHOCTH A0 MOJACp-
HHU3Ma HE 06XOI[I/IJ'II/ICI> 0e3 YJIOBKH. B T€aTpaJIbHOM KOHTCKCTC — 3TO
CLICHI/I"IGCKI/IIZ MMpueM, XUTPOCTh, HAIIPABJICHHAA HAa YJICPKAHUC UHTCPC-
ca 3pUTCIIA U Ha I[O6aBHeHI/IC JAUHAMHUYHOCTU B CHOKCTHYIO KaHBY
paBBIFpBIBaeMOfI IIbCCHI. KpOMe TOro, yJIoBKa JCIIUT I[efICTBYIOHlHX JINIT
Ha JABC KaTCrOpHHU: TCX, KTO XUTPUT, U TCX, KOI'O B KOHCYHOM CUCTC 00-
XUTPAT, OIPUUICM B obounx CllydqasgX 3TO MOI'yT OBITh KaK IOJOKHUTEIb-
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HBbIC, TAK U OTPHULATEIbHBIC MEPCOHAKU. Bo (paHIy3cKoM s3bIKe, Kak
MpaBUiIo, st 0003HAYCHUS YIAOBKH HCIONB3YETCs CIIOBO TuUSe, XOTS B
KoMenusix MapuBo Hamie ymoTpeOisieTcs ero CHHOHUM stratageme.
Onmna m3 HUX Tak W Ha3BaHa — «CuactnuBas ynoBka» (L’Heureux
stratagéme), ¥ B TEKCTax IPYruX KOMEOWH repou, Kak MpaBWIIO, HC-
MOJIB3YIOT MMEHHO ATOT TepMUH. OnHako B «JIOKHBIX MPU3HAHUSAX»
Hepenko GurypupyeT u cioBo «aeno» (affaire), kak, Hampumep, B pe-
ke [o0ya, u3nararooniero miaH 1o 3aBOEBAHHUIO CepAla ApaMUHTHI
s lopanta (1-i1 akr, 2-5 crieHa).

VYoBka mMajno u3ydeHa u, Ooyiee Toro, He SABJSETCS ClIeHUalbHBIM
TeaTpajJbHBIM TEPMUHOM, XOTS Y HEe AONTras UCTOPHS, BOCXOsIas K
AnTtnuHoctu. @paHiry3ckuil uccnenosarens Kopxk Caparosa B craTtbe
«[TocTaHoBKa ynoBKH, UTpa B KBagpaTe» [Zaragoza, 2012, p. 1-10] 3a-
JTA€TCsl BOIIPOCOM, €CTh JIM OCHOBAHHUS NPHYMCIUTH YJIOBKY K TeaT-
panbHON TepMHHONOTHU. OH OTMEYaeT, 4YTO B JHIMKIONEINYECKOM
clioBape TeaTpaibHbIX TepMuHOB M. KopBaHa HeT cTtaThu «YIJIOBKa»
(Ruse). OmHako 3TO CIOBO BCTpeyaercsi B CTaThe, MOCBSILEHHOH Ka-
MepAuHEpy / cayre: «...pad WM TyHesael B aHTUYHOW KOMEIUH, 3TOT
MepcoHaXX MOSABJISIETCS CHOBA B 00pase CIyTH B UTAIBIHCKOM KOMEIUH
snoxu Peneccanca, obnmamaer HencuepmaeMoil (aHTazueid B TOM, YTO
Kacaercsl yIoBoK» (IpuBomuTcs mo: [Zaragoza, 2012, p. 1]). XK. Capa-
ro3a CYMTAaeT, YTO YJIOBKa (ruse) — MOHSTHE, CBA3aHHOE C TIOBEICHHEM
MEPCOHAXKa U C €Er0 MECTOM B XYA0)KECTBEHHOM MUPE IBECHI, a CIIENO0-
BaTeNbHO, C IpaMaTypriuei, OCHOBAaHHOW Ha YCTOMUMBBIX THUIAX MEPCO-
Haxel. [Zaragoza, 2012, p.1l], u cceutaeTcs Ha HCCIIENOBaHUE
K. T'ona3suHK, KOTOpBIM AaeT CIEOYyIOLyI0 XapaKTepUCTHKY CIYTH:
«KTto Takoii ciyra B komenuitHON Tpaguuuu?.. XUTPbIA IesATenbHBIA
nepcoHax (un faire rus€) Ha cimyx0Oe y rocrnonuna. Becenbiii Mamnbii,
Haryery (mpuBoguTcs mo: [Zaragoza, 2012, p. 2]). Takum oOpazom,
MOXHO yTBEP)KAaTh, YTO YJIOBKa (ruse) Hepa3phIBHO CBs3aHa C KOMeE-
TUITHOM TpaauLrel U B IEPBYIO OYEPEb C MEPCOHAKEM-CITYTOM.

B ornuume ot cuHOHMMOB «IuTyTHH» (fourberie) m «oOman»
(tromperie), yaoBKa (ruse) MMeeT CKopee MOJIOKHUTEIbHbIE KOHHOTA-
uuyu. Kak mpaBuio, K yJaoBKaM MpHUOEraroT IJIaBHBIE T€POH, KOTOPBIM,
COTJIACHO 3aKOHY JKaHpa, JOJKHBI CHMIIATU3MPOBAaTh 3puUTenu. Tak, B
komennu bomapmie «CeBUIbCKMI LUPIONBHUK, WM TIneTHas mpeno-
CTOPOKHOCTBY» Pa3BOPAUMBAETCS KIIaCCHUECKas MHTPHUra: XUTPOYMHBIN
@durapo momoraer cBoemy OBIBIIEMY TOCIOAWHY Tpady AIbMaBHBE
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XKEHHUThC Ha PosnHe, ToMmsIIelics Mo THETOM HEHABUCTHOTO € CTa-
poro omnekyHa baprono. Eme B nepom aeiictun durapo npemiaraer
rpady mpuOErHyTh K yJIOBKE — MEPEOJEThCS B CONJaTa, YTOOBI MPO-
HUKHYTbH B oM bapTono. 11 He Tonbko nepeoaeTses:

@ueapo. beuto Ob1 HEMYPHO, €cik ObI BBl BJOOABOK CIIENAITN BUI,
YTO BBI [1OJT XMETBKOM. . .

I'pag. 310 3auem?

Queapo. Y, nonb3ysich CBOMM HEBMEHSIEMBIM COCTOSIHUEM, JIep-
kanu ce0si C HUM Topa3Bsi3Hee.

I'pagp. la 3auem?

@ueapo. YToObI OH Bac HH B Y€M HE 3aI0JJ03PHII, YTOOBI Y HEro
OBUTIO TaKoe BIICYATIICHWE, YTO BaM XOUYETCsS CIaTh, a BOBCE HE 3aBO-
JWTH LIAIIHY Y Hero B nome [bomapme, 1954, c. 298].

VYnoBka, kotopyto ®urapo npemioxun rpady, OCHOBaHa Ha Tie-
pEOZICBaHNM — CIOKETHOM XOJI€, IIUPOKO MPEJCTABICHHOM B TEaTpaib-
HoOi Tpamuimu. K Takol yJIoOBKe MEPCOHAXKH MPUOETAIOT, €CIIA XOTST
CKPBITh CBOM TON W / WM COIMANBHEIA CTaTyC, MPH STOM, COTJIACHO
YKAHPOBOH TpaUIHH, TIEPEOICBaHUE JIENIaeT UX HEY3HABAEMBIMU.

OpHako 1epeq repoeM mbeckl bomapiie cTouT 3agada He TOIBKO
OBITh HEy3HaHHBIM, HO W TIPaBIONON00HO CHIrPaTh CBOK poib. Cme-
HUTH ofeK Ay JIMHI0pa Ha BOCHHBIM MyHIUD Ui rpada AbMaBUBBI HE
COCTaBUT TpPyJa, HO MPOAYMAaTh CBOM NICHCTBHUS 4YyTh Jajbllie OH HE
MOJXKET, PAaBHO KaK M HE MOXET IMOHATh, YTO MpeyiokeHHas durapo
YJIOBKa TPEAIONIaraeT He TOJIbKO CMEHY Hapsja, HO U YMEHHE HOCHTh
OJISK]Ly JPYroro, BXKUBAThCS B 4ykoi oOpa3. Korma rpady ymaercs
M3MEHUTH ToJI0C, DUrapo ykasplBaeT €My, 4TO Y MbSHOIO eIle ¥ HOTH
JIOJDKHEI 3aruieTathes. [lepeonmeBanus camoro mo cebe HelnocTaTouyHO
JUTSL XOPOIIIETO MCIIOJIHEHUS POJIH, €CJIM OHO HE MOJJICPKAHO MTPaBUIIb-
HBIMH KECTaMU, MUMUKOH, HHTOHAITUSIMU.

B «CeBUabCKOM IUPIOJILHUKE. ..» YJIOBKA C IIEPEOJICBAHUEM HC-
MOJIL3YETCS COTJIACHO KOMEIUIHON Tpamuiuu. ['epoii mpumepsier Ha
ce0sl JIMYUHY APYroro MepCcoHaka, W JICHCTBYIOIIME JIMIIA, HE MOCBS-
IICHHBIE B 3Ty XUTPOCTh, HE pacro3HatoT oOMaH. B TeueHue Bceil mbe-
cbl rpad) AnpMaBuBa IpuMepsieT Ha cebs Tpu posii. B Hauane komenuun
OH TIPEICTaeT Tepe]] HaMu B o0iuKke OeaHoro cryaeHta Jlunmopa, mo-
TOM MBI BHJIUM €0 IbSHBIM COJIIATOM, a 3aTeM — OakaiaBpoM. ['pad
AnbMaBUBa MMOHAYATY BIIOJIHE YCIEIIHO BXUBACTCS B 00pa3 BhIyMaH-
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HBIX [EPCOHAKEH, OJHAKO Ka)KAbIM pa3, KaK TOJbKO OH HEHAJOJTO Ie-
pecTaer CKphIBaTh CBOM NCTUHHBIE YYBCTBA, €T'0 YIOBKU TEPIIAT Kpax.

Tak, B ABeHaIIaTOlN ClieHE BTOPOro jaelcTBus rpad) AJIbMaBHBa
npeAcTaeT B 00JIMKE BBIMMBILIETO CONAATa, YTOOBI HE3aMETHO MepeaaTh
nucbMo Poszune. OgHAKO YCTPOMTH 3TO JOCTATOYHO JIOBKO Y HETO HE
MojydJaeTcs, ¥ KOr/ia OH y3HaeT, 4To bapToiao ocBoOOKAEH OT MOCTOs,
TO e/1Ba He BblaeT ceds, a XUTPHI oneKyH Po3uHBI cpasy 3To 3aMeuact:

I'pagh (6 cmopony). AX Tbl, rocriony, BOT gocaal

bapmono. Ara, npusrtens, 3T0 BaM He 1o BKycy? [laxe xMenb
cockoum! [bomapie, 1954, c. 309]

Craenyromas cueHa c rpagoM yxe B oOinke OakajaBpa ermie
cuiibHee OOHapyXHBaeT HEAOBEPUYUBOCTH bapToio, KOTOPBIH B CBOIO
odepens npubderaer K ynoBke. B pazroBope ¢ MHUMBIM AJIOHCO OH, TIO-
no3peBasi HelaaHoe, MPUTBOPSIETCS, YTO TIIyX HA OJHO yXO. JTa yIO0B-
Ka, C OJHOI CTOPOHBI, BEIHYKJIAE€T pacTepsBIIErocs rpada oTnaTh ome-
KyHY PO31HBI ee MUCBMO, a ¢ APYroi — 3TOT MOCTYIMOK rpada BBOAUT B
3a0irykaeHue camoro baprono, 1 TOT MpOHHMKAETCs TOBEpHEM K MHU-
MOMY AJIOHCO.

B nBenanmaroit cuiene Tperbero nedcTBUs Tpad) ANbMaBHBA U
Posuna, ngymasi, uto BapTono ux He CIBIIKT, TO3BOJSIOT ceOe NCKpEH-
HUll pasroBop. OnHAKO ONEKYH MOACIYIIMBAeT MX M, 00pamasch K
rpady, OTMEYAET, YTO €ro «IIepeoeBaHNe» HU K YeMy HE MPHUBEJIO.

TonbKo 0fHa TOBEIEHYECKas YJIOBKa yaaeTcs AJIbMaBUBE BECh-
Ma MCKYCHO — MEpeBOIIIONIeHNE B cTyneHTa JIuHmopa, HO B 6-1 cueHe
4-r0 aKTa MOJIOZIOH JBOPSHUH caM OTKpbIBaeTcst PosuHe:

I'pagh (copacvisaem c cebsi naawy u npedcmaem 6 pPOCKOUIHOM
Hapsaoe). O mobumeiimas u3 >xeHiuH! Terneps HU K yemy Bac oOma-
HBIBaTh: CUaCTIMBelL, Kotoporo Bel Buaumte y Bammx nor, He JIun-
nop... [bomaprire, 1954, ¢. 334]

CHumast ¢ ceds rutam, BIoOJIeHHBIH (aKTHYECKH CPBIBACT C cebs
nocneAHon nauuuHy. I'pad AnbpmaBuBa 10OHMIICS CBOEH Lend: OH
HAaIIeNl AaMy, KOTopas MOJIOOHUT ero He 3a €ro CTaTyC W IOJIOKEHHUE B
o01ecTBe, a paau HEro camoro. Tenepb OH MOXET OTKPBITH CBOE HC-
TUHHOE JIUIIO.

B xomenunsx MapuBo repou Taxke HEpeAKO MPHOETaroT K YJIOB-
KaM, CBSI3aHHBIM C IIEPEOAECBAHUEM M OPYTUMH BHUIaMH MAaCKHPOBKH.
Opnako, kak ykasbiBaeT K. 1’OHT, y MapuBo rocioiuH U CiIyra He
MOT'YT, ITOMEHSBIIUCH IJIaTheM, CKPBITh CBOM COLMAJBHBIA CTAaTyC, U
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MOPTOMY Yy HHX HE MOJydaercss MOAMEHUTh Ipyr npyra [D’Hondt,
1991]. D10 nuis YyacTUYHAS U BpEMEHHAs MOJMEHA, BEIb IEepeojcBa-
HUE HE CONpPOBOXKIAaercs KOMMPOBaHHMEM MHMHKHU M kaproHa. Ciyra,
3aHSBIIMH MECTO IBOPSHMHA, BBIAAET CBOE HM3KOE IPOUCXOXKICHHE
MaHepaMH, pedblo, MOBEACHUEM HACTOJIBKO K€, HAaCKOJIBKO M TOCIO-
IIVH, UTparolmii ero ponb. MaKTUYECKH MEPCOHAXKH MEHSIOT TOJIBKO
0Ky, HO B OCTaJIbHOM OHH BEIYT ce0s Tak *ke, Kak eciu Obl oOMeHa
He ObuTo BOBce. SpkuM mpumepom siBisiercst komenus «Mrpa mo6Bu u
ciydas», B Koropoil JlopaHT n CuUIbBUS NEpEOEBAIOTCS CIyTaMH, HO
COXPAHSIOT PeYb U MaHEpHhl, BBIIAIOIINE B HUX JIUI] 01aropoIHOro Ipo-
HCXOXKJICHUS.

B xomenun «JIoykHble MpU3HAHU HET B YHCTOM BHUJE MEPEOE-
BaHUA FEpOEB B Uy)KOH HapsJl, OAHAKO IVIaBHBIN repoil JlopaHT nmosaBis-
ercsi y ApaMUHTHI (BIOBBI, B KOTOPYIO OH BIIOOJICH) TIOA BHJIOM YITPaB-
JIAIOUIETO, T.€. B Uy)KJIOW eMy COIlMaJIbHOM ponu. B pesynbrare B joMe
ApaMUHTHI OH 3aHHUMAaeT MPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHUE: C OHOU CTOpO-
HBI, OH TOIYMHEHHBIN YelIOBEeK, ¢ APYroil — OH U He OecnpaBHBIN, Kak
ciyra. 3To, BO-IIEPBBIX, ITO3BOJISIET EMY MOCTOSIHHO HaXOAMTHCS OKOJIO
ApaMUHTBI, @ BO-BTOPBIX, J€NAeT ero HEysA3BUMBIM JUIsl AAaBIICHUS CO
CTOPOHBI TOCTIOKH APraHT, MaTEpPH €ro BO3MIOOIEHHOH.

Ecnu lopanT nputBOpsieTcs, TO MPaKTHUECKH BCEra ero oOMaH
CBOAMTCS JIUIIb K YMaTYMBaHUIO UCTUHBI MJIM K MO3BOJICHUIO IPYTUM
MEepCOHAKaM TPAaKTOBATh €T0 MOBEAECHNE MMEHHO TaK, KaK UM XOTe0Ch
Obl. B wacTHOCTH, 3TO MPOHUCXOAUT ¢ MaJeMyasenb MapToH, KoTopas
n3-3a MonuaHus JlopaHTa yBepeHa, 4YToO MMEHHO OHa SIBJIIETCS IpeaMe-
TOM JIIOOBH MOJOAOro ABOpsAHMHA. TOT ke BemeT cebs OTCTpaHEHHO,
HUYETO He MOATBEPK1asi, HO M HE OTPULIAsL.

B «JloxHbpIx mpu3HaHUsIX» MapuBo QaxTHuecku OOHOBIISET
npueM nepeogeBanust. OH UCMONB3YyET €ro Tak JOBKO, YTO 3pUTEND I0-
HayaJly ¥ BOBCE HE 3aMeyaeT ero ucnoab3oBaHus. Ha Bpems nuasora c
ApamuHTOH XUTpHId J{100ya B IEPEHOCHOM CMBICIIE IIEPEONIEBACTCS
B JlopaHTa, TOBOPUT YTOHUEHHBIM SI3BIKOM O €ro JIOOBU K TOCIOXKE.
Mexay TeM B OOBIYHOM XKH3HH CIyra HCIONb3yeT S3bIK, M0J00ar0Hi
JIO/SIM €r0 COLUANIHOTO CcTaTyca, U YIoTpeOIseT METKUE BhIpaKeHUs
(nanpumep, votre bonne mine est un Pérou [Marivaux, 1879, p. 427] -
OlleHKa BHemHocTH JlopaHTa, ube JMI0, 1o ciioBaM [drodya, — 1o [lepy).

OnHako, moMorasi MOJIOIOMY ABOpSHUHY, J{100ya Ha Bpems Qax-
TH4ecKu OepeT Ha ceds ero poiib. Ilpu 3ToM 1enb ero yioBku He oOMa-
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HYTh ApaMHHTY, a CMATYHUTD €€ ceple, MOAOTrpeTh ee naTepec K Jo-
paHTy, co3aTh YCIOBUS IS TOTO, YTOOBI OHA BIIOOHMIACH B MOJIOIOTO
4enoBeka. MIMeHHO mosToMy B auajiorax ¢ ApamuuToi [iobya crano-
BUTCS (pakTHUeCKH IBOWHUKOM JlopaHTa:

Jlobya. OH Bac yBaxkaeT, OOTOTBOPHT, IPEKIOHAETCS Mepel Ba-
MH, HO — BTaiiHe. Bbl nqymaere, oH Hazjeercs Ha B3auMHOCTh? Huckons-
k0. OH yBepsieT, YTO BO BCEW BCEJIEHHOM HE HaiiieTcsd 4enoBeka, KOTo-
pblit 061 OB1 HocTouH Bac. EMy oTpagHo ObITh momie Bac, 11000BaThCs
BaMH, [JIAZETh BaM B OYHM, CO3EPLATh Ballld MPENECTH, BOCXUIIATHCS
CTPOMHOCTBIO Balllero cTaHa — OoJbllie eMy HU4Yero He Hazxo. S sTo ot
Hero MHOro pa3 cibixan [Mapuso, 1961, c. 637-638].

Crayra HaHM3BIBACT OPYT Ha Jpyra BBICOKWE JIIOOOBHBIC KIIMILE,
9T0o0BI €ro pedb (BepHEe, pedb, KaKylo Mor Obl mpou3HecTH JlopaHT)
Bo3bIMena ¢ dext. OAHaKO I TOTO YTOOBI OHAa MOTJIa OBITH IPOU3HE-
ceHa, J[to0ya ucronb3yeT enle HeCKOIbKO TOHKHUX IICHXOJOTHMYECKHX
ynoBoK. Ero mpenMyiiectBo — B TOM, 4TO OH OY€Hb XOPOLIO HU3YUWII
XapakTep CBOeH rocrnoxu. Tak, OH 3Haer, YTo OHa BecbMa JIO0OIBITHA,
W TO3TOMY YIIOMHHAET, YTO TOKUHYJ CiIyk0y y JlopaHTa siK0OBI n3-3a
ero J00OBHOrO momemarenbcTBa. Ecim Obl Tocmoxka ApaMuHTa He
ObL1a JII00ONBITHA, OHA HE cTajia Obl BBISICHATH MPUUMHY «TIOMEIIaTelb-
CTBa» M cpasy orkazana Obl Jlopanty or mecta. OgHako Onaromaps
3TOMY CBOICTBY XapakTepa, ApaMHHTa 3aJaeT BOIPOC U TYT K€ y3Ha-
€T, 4To mpenMeToM JitoOBu JopaHTta sBnsiercs oHa cama. anee {ro0ya
MyCKaeT B XOA JIPYTYIO YJIOBKY: OH MPUAYMBIBAET UCTOPHUIO JIOOBU C
nepsoro B3risaga. [lo ero ciosam, Jlopant BrepBbie yBuaen ApaMuHTY,
KOT/Ia Ta BBIXOIWJIA U3 OMEPHI, U C TeX MOp OH Oe3HaAEKHO BIIOOJIEH B
Hee ¥ He MPHU3HAeTCs B ATOM HHUKOMY. '€ Ha caMoM 1ere Monoaon
JIBOPSHUH BCTPETWJ TepOMHIO, HaM Heu3BecTHO. Kpome Toro, [dro0ya
MBITAETCS. YTOBOPUTH TOCIIOXKY OTOCIATh BIIIOOJCHHOTO YHPAaBIISIOLIE-
0, MPEKPacHO 3Has, YTO OHA ATOrO He caenaer. OyHKIMS 3TOH YIOBKH,
C OJHOI CTOPOHBI, 3aKII0YAETCS B MOMBITKE OTBECTH OT ceOsl TOA03pe-
HUS (OH XOUeT YBEpUTHb T'OCHMOXY B TOM, YTO HE BBICTYHAeT 3a0THO C
HopaHToM), a ¢ ApPYroil — yCWIHTh XeJlaHHe APaMHHTHI OCTAaBUTbH
ympasisitoniero npu cebe. M xuTpplif ciyra goOuBaercs 3TOW LenH
WMEHHO MOTOMY, YTO Ha BpeMs BkuBaeTcsa B poib Jopanrta. Ha mpo-
TSOKEHUM Beell komenanu ApamunTa BepuT [ro0ya U mpucaymmBaercs K
HEMY TOJIBKO B T€ MOMEHTBI, KOrJla TOT, 00pa3HO BBIpaxasich, «Iepe-
oneBaercs» JlopaHToM.

96



Ynoeka c nepeooesanuamu ¢ komeousx Mapueo u bomapuie

Hro0ya — u pexxuccep, U akTep B CO3JaHHOW UM mbece. OH mpu-
TBOpsieTCsl COIO3HUKOM MapToH, Tpada JlopuMOHa M TOCIIOKH ApraHrT,
JieNlaeT BHJ, YTO MY HENPHUATHO IMPUCYTCTBUE BIIOOJIIEHHOTO IBOPSHU-
Ha, caM JK€ CTaHOBHUTCS J[OpaHTOM BO BpeMs OUANOIOB C XO3SHKOMH.
[robya Bce paccunTan 3apaHee W HUTJIE HU pa3y HEe COMBAeTCS C HaMe-
YEHHOT0 ITYTH, OH UTPAET Cpa3y HECKOIBKO poJieH, YIpaBisieT IpyTUMHU
nepcoHakaMH, Kak (QUIypaMu Ha IIaXMaTHOH JOCKe, U HH pa3y He
Mpomnyckaer xoaa. Bo3MokHO, mpekpacHO 3Has XapakTephbl CBOMX I'OC-
M0JI, OH IPOCUUTAN AaXKE TO, YTO K KOHILy BCeX ero MaHumyisnuit lo-
paHT caM Ipu3HaeTcs ApaMUHTE BO BCEM, a Ta €0 BEIUKOAYIIHO MPO-
CTHT, U BECh MPHUAYMAaHHBIA MM MacKapaj 3aBEpLINTCS COCIMHEHHEM
JBYX CepIeL.

Taxum 00pa3oM, MOKHO YTBEpPXKIaTh, YTO K YJIOBKE C Mepeojie-
BaHHEM MpHUOETaloT MEePCOHAXKHU sl JOCTIDKEHHS cBomx weneid. Kax
MPaBWJIO, 3TOT CLIEHUYECKUN MPUEM NMPUMEHSETCA B KOMEANUIX U MPoY-
HO aCcCOLIMMPYETCSl MMEHHO C 3TUM kaHpoM. [lo ymomuanuro repow,
npUMepsIoNIe Ha ce0s Uy)KHe JIMUMHBI, CTAHOBATCSI HEY3HABAEMBIMHU.
B npamatyprum bomapiie 3T0T npreM HCIoib3yercd B TPaAuLMOHHOM
BUae, a MapuBo, HampOTUB, HOBATOPCKH OOBITPBIBAET caMy HJEIO
YJIOBKH C MlepeojieBaHneM Ha rpuMepe J{io0ya, KOTOpBIi Ha BpeMs cTa-
HOBHTCS IBOMHHKOM BIIFOOJICHHOT'O XO35IMHA, XOTS 3pUTEIbHO HUKAKO-
r'0 NIEPEBOIIONICHNS B KOMEUH HET.
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